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Motto

En hage er øyets fryd

og jordens vederkvegelse

den døyver sinneutbrudd

og lager det behag som er

en forsmak på Paradiset

Sa’di (1184–1291)


Swanmere
Kapittel 1

Lucys siste oppgave for dagen var å vanne plantene. Det var en oppgave hun bestandig likte å utføre, ikke bare fordi den vekket omsorgsfølelsen i henne, men også fordi den ga henne en følelse av makt. Å håndtere en hageslange var litt som å håndtere en ladd pistol – ingen ville gi seg til å krangle med henne så sant de forsto sitt eget beste.

Denne følelsen av makt dukket opp i henne første gang da hun var femten, da hun fikk ansvaret for det falleferdige drivhuset på skolen mens biologilæreren, en nervøs og stammende mann som var i ferd med å forklare om frøspiring, måtte gå og ta imot en telefonoppringning på kontoret til skolesekretæren. Det siste han sa før han pilte av gårde – den gravide kona hans hadde gått to uker over tiden – var «I-i-i-ikke rør noe mens jeg er b-b-borte.» Han kunne like gjerne ha sagt «D-d-d-dere må gjerne rive n-n-ned alt sammen». En gruppe av Lucys klassekamerater var de første til å adlyde, ved at de kneppet opp skjorten og blottla magepartiet før de gikk utenfor og la seg på det solsvidde gresset der de delte en røyk. Dermed var Lucy og resten av klassen overlatt til å finne på noe å more seg med. Ettersom Lucy allerede hadde oppdaget kranen og den pent opprullete hageslangen, tok det ikke lang tid å komme opp med en genial idé. I løpet av kort tid hadde hun fått de andre til å stille opp de tomme plast- og leirblomsterpottene på benken innerst i drivhuset, så de utgjorde et kastemål. Den første leirpotten som ble truffet av vannstrålen, skramlet i gulvet med et knas. Ha! Ta den, du! Oppmuntrende tilrop egget henne videre, og hun skrudde opp vannstyrken og ga plastpottene en skikkelig omgang så de fløy veggimellom; de spratt tilbake fra vindusrutene som kjempekuler. Det mest spektakulære var leirpotten som gikk tvers gjennom en glassrute, et stunt som var en actionfilm verdig. Sånn skulle det gjøres! Hun hadde ikke hatt det så gøy på lenge.

Nå kom jentene som hadde ligget utenfor på gresset og solt seg, for å se hva alt bråket skyldtes. Det snørrhovne, overlegne uttrykket de hadde, fikk frem det verste i Lucy, og uten tanke på konsekvensene snudde hun vannstrålen mot jentegjengen, som hun aldri hadde likt fordi de bestandig maste om fedrene sine og deres velfylte lommebok og hvor forferdelig det måtte være for Lucy siden faren hennes ikke lenger brydde seg om henne. Men det var ikke sant. Det var hun som ikke lenger brydde seg om ham! Den kraftige vannstrålen fikk raskt det hånlige ansiktsuttrykket deres til å forsvinne; de vaklet bakover, og alle de andre rundt Lucy gispet imponert. Lucy kjente en bølge av opprømt triumf. Hun var uovervinnelig! Hun var allmektig! Hun var konge!

Hun var også i skikkelig trøbbel. Læreren som i all hast var blitt sendt for å erstatte Mr. Forbes, kom inn døren til drivhuset og havnet midt opp i noe hun senere beskrev for rektor – noe overdrevet etter Lucys mening – som verdens undergang.

«Mrs. Gray», hadde rektor sagt, ansiktet hennes var like sammensnurpet som en furukongle, da moren til Lucy neste dag ble innkalt for å stå til rette for datterens oppførsel, «denne typen pøbeloppførsel er simpelthen ikke akseptabelt på denne skolen. Jeg er redd for at jeg, med øyeblikkelig virkning, kommer til å utvise Lucy for resten av semesteret, i håp om at det vil gi henne tid til å overveie det hun har gjort, og ikke minst viktig, gi henne tid til å overveie fremtiden sin.»

«Fremtiden?» hadde moren til Lucy gjentatt. «Akkurat hva mener du med det?»

«Jeg foreslår at dere muligens bør overveie hvorvidt det miljøet vi ønsker å ha her, kanskje ikke er det mest passende for Lucy.»

Meldingen var klar og tydelig. Lucy Gray, med sin slappe holdning til lekser, sin ulydighet, sin gjennomgående likegyldighet overfor autoriteter og sin helt egne oppfatning av sannhet og ærlighet – «Mrs. Gray, jeg behøver vel ikke minne deg på hendelsen med den falske utgangstillatelsen?» – var ikke velkommen tilbake til Fair Lawns.

«Jeg fatter ikke at jeg i det hele tatt gidder», hadde Fiona Gray sagt da de kjørte av sted med Lucys raskt pakkete koffert presset inn i bagasjerommet. «Hvorfor gjør du dette mot meg hele tiden?»

Etter å ha lent seg ut av vinduet for å vinke farvel til vennene sine, som hadde samlet seg ved enden av kastanjealleen, lente Lucy seg tilbake i setet og sparket av seg de grusomme skoene som hørte til skoleuniformen. Hun trengte dem ikke lenger. Med en behendighet som moren ikke registrerte, hev hun dem ut av vinduet. De like grusomme grå knestrømpene led samme skjebne. Hun la de nakne føttene på dashbordet. «Du må forklare nærmere, mamma: Hva er det jeg hele tiden gjør mot deg?»

«Gjør meg flau. Skjemmer meg ut. Som om ikke faren din har latt meg gjennomgå tilstrekkelig. Hva galt har jeg gjort? Hva har jeg gjort for å fortjene å bli behandlet på denne måten? Og hvordan i all verden skal jeg klare å finne en skole som vil ta sjansen på deg når de oppdager hvordan du er?»

«Du kan alltids ta deg fri fra de frenetiske handleturene og det sosiale livet ditt og gi meg hjemmeundervisning.» Morens skrekkslagne ansiktsuttrykk var ubetalelig. «Bare innse det, mamma. Jeg er et problembarn.»

«Et udressert barn er vel nærmere sannheten. Det er et under at du ble så lenge som du ble på Fair Lawns. Alt er din fars feil. Men hvem får skylden? Ja, det stemmer. Jeg! Jeg er den som blir beskyldt for å være en dårlig forelder, enda jeg har gjort mitt beste. Vær så snill å ta ned føttene. Prøv å oppføre deg som en veloppdragen frøken, selv om du faktisk ikke er det.» Hun sukket tungt. «Folk aner ikke hvor krevende det er å være en god mor for et vanskelig barn.»

Denne harangen hadde Lucy hørt mer enn en gang. Stakkars gamle mamma; hun tok alt så personlig, som om alle verdens katastrofer skjedde for å straffe henne og skitne til hennes gode navn og rykte.

Fjorten år senere opptrådte moren fortsatt innimellom som om Lucy benyttet hvert våkne øyeblikk til å finne på nye måter å plage og pine henne på. Det spilte ingen rolle at Lucy nå var blitt voksen, at hun fylte tjueni i forrige uke og var selve definisjonen av pen oppførsel. I den plagete morens øyne var hun den samme uutholdelige tenåringen som hadde gjort livet hennes til et helvete. Med årene hadde Lucy innsett at hun antakelig hadde gjort det unødig vanskelig for moren i kjølvannet av foreldrenes skilsmisse, og selv om hun mer eller mindre hadde sluttet fred med Fiona, hadde hun ikke gjort det med faren. Hva Lucy angikk, fantes han ikke lenger. Det var ingenting han kunne si eller gjøre som ville rette opp skadene han hadde påført familien.

Selv om forholdet mellom Lucy og moren var mye bedre nå for tiden, så hadde de sine uoverensstemmelser, nemlig at Lucy fortsatt ikke hadde skaffet seg en ordentlig jobb. Å jobbe på et hagesenter utgjorde ikke, ifølge Fiona Grays Karrierehåndbok, den rette veien mot en karriere. En blindvei til et hagesenter var en mer korrekt betegnelse. Som om moren selv noen gang hadde hatt noen karriere! Og rett bak denne beklagelsen fulgte en annen standardklage: «Hvorfor i all verden insisterer du fortsatt på å kle deg så fantasiløst? Folk vil tro at du er asylsøker. Du må gjøre det beste ut av det du har, kjære deg, det er en forbrytelse å la være. Du er vel ikke lesbisk?» Men Fionas største bekymring var at Lucy ikke viste den minste interesse for å slå seg til ro og gifte seg. «Hvis du venter for lenge, kommer de beste mennene til å være opptatt allerede, så er det bare bunnskrapet i ektekapsbøtta igjen, og du kommer til å ende opp med en som er ubrukelig.»

Hver gang temaet ble brakt på bane, fikk Lucy lyst til å påpeke at å gifte seg ung ikke hadde reddet Fiona fra å ende opp med en ubrukelig ektemann – en mann som hadde forvillet seg inn i armene på en italiensk og mye yngre kvinne – men hun lot være å ta opp det legendariske temaet Marcus Gray, for ikke å plage moren. Hans tilstedeværelse, eller rettere sagt fravær, hadde allerede tatt opp nok plass i tilværelsen deres, det var ikke nødvendig å gi ham ekstra husrom.

Ironisk nok og til tross for oppfordringene om at Lucy måtte finne seg en «pen ung mann», hadde ikke Fiona selv hatt noen hast med å vandre opp midtgangen på nytt. Men så for et år siden dukket Charles Carrington opp, en varmhjertet, snill sjel og tidligere uttalt ungkar. Antakelig var han det modigste mennesket på jorden, som turte å påta seg Lucys mor. Eller kanskje han bare var det mest tykkhudete. Han tok Fiona med storm og feide henne med seg fra landsbyen Swanmere i det sørlige Cheshire og til det praktfulle huset sitt på landet i Northamptonshire, så Lucy ble etterlatt helt alene. «Du har vel ikke noe imot det, Lucy?» hadde moren spurt da hun viste frem den antikke diamantringen Charles hadde gitt henne, og forklarte hvordan tilværelsen kom til å endre seg. Som om det ikke var åpenbart.

«Jeg er stor jente nå, mamma. Dra av sted og mor deg. Det fortjener du.»

«Kan du ikke komme og bo hos oss? Jeg er sikker på at Charles ikke vil ha noe imot det.»

«En snyltende stedatter er det siste Charles har bruk for. Dessuten har jeg jobben min og alle vennene mine her.»

Ikke overraskende avstedkom dette et avfeiende klikk med tungen. Fionas mishag med Lucys jobb på hagesenteret var like stor som hennes mishag med Lucys venn Orlando. Hun holdt ham personlig ansvarlig for å holde datteren tilbake.

Orlando Fielding var Lucys beste venn, og de siste fem månedene hadde han også vært leieboeren hennes. Han var ett år yngre enn henne og i tillegg sjefens sønn. De hadde truffet hverandre den gangen hun var seksten og søkte om helgejobb på farens hagesenter. Orlando, som hadde jobbet deltid for faren helt siden han var gammel nok til å kunne løfte kompostsekker og benytte hageslangen på ansvarlig vis, fikk ordre om å lære henne opp, og snart hadde de blitt gode venner. Folk trodde ofte de var søsken, siden de gikk så godt overens.

Men til farens store skuffelse hadde Orlando vendt familiebedriften ryggen. Etter å ha studert botanikk tok han et ettårig kurs i hagedesign, og nå hadde han nylig startet som hagedesigner i eget firma. Men han hadde dårlig råd, så for at Orlando skulle slippe ydmykelsen ved å måtte flytte hjem til foreldrene igjen, hadde Lucy tilbudt ham å flytte inn hos henne, nå som ikke moren bodde der lenger.

Da hun var ferdig med vanningen, hadde de fleste andre dratt hjem, og området virket helt forlatt. Hun ryddet på plass hageslangen, sjekket med Hugh at det ikke var mer han ville hun skulle gjøre, slengte den lille sekken sin på ryggen og satte seg på sykkelen. Mens hun tråkket seg hjemover i kveldssolen, funderte hun på om hun skulle ta sjansen på å gå i shorts neste dag. Værmeldingen hadde spådd sol og varme; det var første mai og fridag i tillegg, så hun visste det ville bli fullt kjør i hagesenteret, og at hun kom til å holde på til hun var blå i ansiktet med å minne kunder på at det fortsatt var for tidlig å plante ut, det var fortsatt mulighet for nattefrost. Men enkelte mennesker nyttet det ikke å snakke til.

Ikke lenge etter trillet hun nedover bakken mot landsbyen Swanmere, det lange, lyse håret vaiet bak henne som et teppe, og vinden fikk huden i kinnene til å krible. For moro skyld strakte hun beina rett ut på hver side av sykkelen og nøt øyeblikket, kroet seg i den herlige følelsen av at verden hadde det godt. Etter månedsvis med vind, regn og mørke skyer var våren omsider kommet. Hagtornhekkene sprang ut med strålende grønne nye bladskudd, og rapsåkrene på hennes høyre side, der solen langsomt var på vei ned fra himmelen, strålte i full blomst, de skinnende, gule blomstene lyste så det nesten skar i øynene.

Lucy satte føttene tilbake på pedalene da hun hørte en bil nærme seg bakfra, og svingte nærmere gresset i veikanten, som var overstrødd med prestekrager og løvetann. Snart ville hundekjeksen også blomstre. Bilen – en stor, svart Mercedes med personlig bilskilt – suste forbi henne. Det gikk tretten på dusinet av dem her i distriktet. Swanmere var blant de mest velstående av Cheshires populære byer, der gamle og nye penger omgikk hverandre.

Hun og moren hadde flyttet hit fra London da hun var seksten – da foreldrenes skilsmisseoppgjør omsider var på plass. Før det gikk galt med alt sammen, hadde faren til Lucy drevet et reklamebyrå. De bodde i Fulham, og slik Lucy husket det, hadde tilværelsen vært perfekt. Men så hadde han ødelagt alt med å være utro. Fiona, som var både såret og rasende, hadde engasjert den flinkeste skilsmisseadvokaten hun kunne finne, og slo hardt tilbake. Hun fikk huset og en solid bit av firmaet som Marcus besluttet å selge slik at han kunne flytte til Italia for å bo sammen med Tiramisu-tøyta, som Lucy kalte elskerinnen hans. Fiona hadde vokst opp i Cheshire – foreldrene hennes bodde fortsatt der på det tidspunktet, men nå var begge døde – og hun hadde solgt huset i Fulham og kjøpt Church View, et nydelig hus i Queen Anne-stil som sto på bevaringslisten, i hjertet av den historiske landsbyen Swanmere, der det vrimlet av pene svart-hvite bindingsverkshus. Ofte kunne det føles som å bo på et filmsett. For noen år siden ble landsbyen faktisk brukt i et kostymedrama fra BBC. Alle hadde ønsket å bli med på moroa og få være statist.

Lucy kunne ikke tenke seg noe annet sted hun heller ville bodd. Da Charlie Carrington dukket opp, hadde hun et øyeblikk følt frykt og panikk – ville dette medføre at hun måtte flytte fra Church View? Kom moren til å selge og forvente at Lucy fant seg et eget sted å bo? Hun var tross alt i en alder der hun i det minste burde tenkt på å flytte hjemmefra. Men bekymringen hennes ble velsignet kortvarig. Fiona hadde ingen intensjoner om å selge Church View og gikk overraskende nok så langt som til å si at Lucy kunne bli boende så lenge hun ønsket. Forelskelsen hadde forvandlet Fiona til en storsinnet kvinne som Lucy knapt kjente igjen. Motstrebende samtykket hun til og med til at Orlando kunne få flytte inn.

Orlando viste seg å være den perfekte bofelle – han var velstelt, ryddig og en utmerket kokk. Og på toppen av det hele var han heller ikke en sånn forferdelig fyr som la beslag på fjernkontrollen og deretter gjemte den bak sofaputene når det var noe jentete hun hadde lyst til å se på. Det eneste de faktisk var uenige om, var hagestell, i særdeleshet hvor mye tid de skulle bruke til å se på hageprogram på tv-en. Hun var ikke noe mindre streng enn hageforeningsmedlemmer flest, men der hun ville la folk ha frihet til å velge å ødelegge hagen sin med plattinger og moteriktig pynt, var Orlando sterkt imot. Han holdt Alan Titchmark personlig ansvarlig for alt det billige og simple i landets forstadshager. Orlando hevdet at hagestell var som porno: Det burde overlates til profesjonelle.

Hun tråkket bortover hovedgaten i landsbyen, forbi butikkene som, med unntak av Claytons eksklusive vinutsalg, var stengt for dagen. Da hun fikk øye på Mac Truman på vei ut fra Claytons med en innpakket vinflaske under armen, ringte hun med sykkelklokken og vinket til ham. Han smilte og vinket tilbake. Hun likte Mac. Og nevøen hans. Conrad Truman var allment ansett som den mest attråverdige og tiltrekkende ungkaren i landsbyen. Kombinasjonen rålekker og enkemann var det som gjorde utslaget. Etter de flestes oppfatning fantes det ikke noe mer sexy enn en sønderknust og kjekk mann.

Hun tråkket videre, forbi apoteket, aviskiosken og postkontoret, og vis-a-vis kirken svingte hun til venstre inn på en brolagt gate som ikke var stort bredere enn en bil. Hun gikk av sykkelen, skjøv opp smijernsporten og steg inn i den beroligende oasen den lille forhagen utgjorde. Hjem, kjære hjem.

Hun låste seg inn bakdøren, og etter å ha ropt til Orlando uten å få svar – hun hørte vannet renne i dusjen ovenpå – sjekket hun posten som han hadde lagt i en pen bunke på kjøkkenbordet. Hun bladde gjennom bunken mens hun nynnet fornøyd for seg selv, for å se om det var noe av interesse, og stanset da hun oppdaget en konvolutt med luftpostmerke. Ut fra tykkelsen og tidspunktet den ankom på, gikk hun ut fra at det var et forsinket bursdagskort fra faren.

Hun slapp den ned i søppelbøtten uten å tenke nærmere over det.


Kapittel 2

Helen undret på når den arrogante kvinnen med det runde og fyldige ansiktet som satt overfor henne, hadde tenkt å gå.

Olivia Marchwood, noen-og-seksti år og stedets gamle jomfru, med sin skrekkinnjagende velopplagte utendørsfriskhet og markante overklasseaksent, var en kvinnetype som Helen til vanlig gjorde sitt beste for å unngå. Og mens damen presset sin ikke ubetydelige bakende ned i den kremhvite sofaen, utstrålte hun en slags varighet som ga Helen lyst til å hente et kubein og vippe henne ut. Den ubehagelige gjesten hadde tatt sjansen på å komme innom i håp om at Mrs. Madison-Tyler var hjemme (ikke «inne» men «hjemme») for mer enn en time siden, og viste absolutt ikke noen tegn til at hun hadde tenkt å avslutte besøket. Hun var åpenbart av den ufølsomme, overlegne typen som ikke ville ha tatt hintet om at det var på tide å gå selv om Helen hadde slått utgangsdøren på vidt gap.

Bakgrunnen for besøket var åpenbart å granske de nye eierne av den gamle prestegården – «Det har gått to uker siden dere flyttet inn, og jeg syntes det var på høy tid at jeg kom og personlig ønsket dere velkommen til Swanmere» – og å gjøre Helen oppmerksom på utvalget av veldedighet, foreninger, klubber og grupper som landsbyen kunne tilby. Alt sammen aktiviteter som Helen la seg på minnet at hun skulle styre langt utenom, og særlig dem, understreket og med store bokstaver, som den besøkende satt i styret for. Hun hadde aldri vært av den hjertelige, engasjerte typen, hun foretrakk å holde seg i utkanten av det som foregikk. Erfaring hadde lært henne at det var den beste måten å holde seg unna trøbbel på. Hunter hevdet at det var derfor hun hadde utsatt ekteskap så lenge som hun faktisk hadde gjort. Det var en av ektemannens mer innsiktsfulle observasjoner. Nå hadde de vært gift i seks måneder, et ekteskap som ble inngått en uke etter at hun hadde fylt førtifem, og som en følge av sju måneders besluttsom jakt fra Hunters side. «Jeg er en mann som ikke ombestemmer seg eller inngår kompromisser», hadde han sagt til henne fem uker etter at de hadde møttes, «så du kan like gjerne dra og finne deg en brudekjole.»

«Mm … en mann som ikke ombestemmer seg, hva?» funderte hun. «Hvordan forklarer du da de to ekskonene?»

«Au», sa han, «det var litt under beltestedet, synes du ikke det?»

«I grunnen ikke. Jeg behøver tross alt å vite hva jeg begir meg ut på.» Skjønt hun hadde en viss anelse om hva hun bega seg ut på. «Kan det ha hatt noe å gjøre med at du var utro?»

«Ja», svarte han likefremt. «Er du sikker på at du ønsker å gå videre med dette temaet?»

Om det var rett eller galt, så lot Helen det ligge, og hun giftet seg med Hunter – som var seksten år eldre enn henne – fast besluttet på at fremtiden var viktigere enn fortiden.

Hun hadde møtt ham på en veldedighetslunsj for det lokale hospicet i Crantsford. Han var en av hovedsponsorene og hadde fremført en kort, men underholdende tale, og det unnslapp ikke Helens oppmerksomhet av han fikk mye oppmerksomhet fra det hovedsakelig kvinnelige publikumet i hotellspisesalen. Han var ikke spesielt høy, men uansett en flott, karismatisk mann, og Helen var ikke det minste i tvil om at han var klar over hvilken virkning han hadde på folk. Han minnet litt om en av hennes yndlingsskuespillere, Michael Kitchen. Da han steg ned fra podiet og gjenopptok plassen sin på et bord like ved, hadde Helens venninne Annabel, som hadde invitert henne til lunsjen og var en av bidragsyterne til hospicet, hvisket henne i øret: «Jeg skal presentere dere for hverandre når skravlingen er overstått.»

«Hvorfor i all verden skal du det?»

«Fordi», Annabel skakket talende på hodet i retning Hunter og senket stemmen enda mer: «han ba meg om det.»

«Når da?»

«Da du var ute på toalettet. Han kom bort og spurte spesielt hvem du var.»

Men Annabel hadde ikke behøvd å spille rollen som mellommann; straks lunsjen offisielt var avsluttet, hadde Hunter presentert seg selv og insistert på å spandere en drink på Helen i baren der og tvang henne med seg bort fra venninnen. «Jeg går ut fra at du har lært deg at denne sjefete tilnærmingen vanligvis gjør at du får det som du vil», sa hun og reiste bust av rasende indignasjon.

«Slår aldri feil. Hva vil du ha å drikke?»

«Ingenting. Jeg er ikke tørst.»

«Ikke jeg heller. La oss gå et sted der vi kan prate sammen.»

Da hun nektet, sa han: «Ikke vær sur, vær så snill.» Og nok en gang, fortsatt mot sin vilje, ble hun skjøvet gjennom det tettpakkete rommet. Ute i hotellets hage sa han: «Vil du spise middag med meg?»

«Nei, takk.» Hun begynte å gå. For en avskyelig arrogant mann.

«Vær så snill», ropte han, men gjorde ikke noe forsøk på å følge etter henne. «Spis middag med meg slik at jeg kan få vist deg at jeg mener alvor.»

Hun stanset og snudde seg mot ham. «Mener alvor med hva?»

«Med deg.»

«Jeg tror du forveksler meg med en annen. Et utslag av din egen fantasi, kanskje.» Og så gikk hun. Og fortsatte å gå til hun nådde hotellets parkeringsplass og satte seg i bilen. Hun skulle akkurat til å stikke nøkkelen i tenningen da mobilen ringte. Helt siden bestemoren hennes hadde falt og brukket hoften for halvannet år siden, en hendelse den gamle damen aldri hadde kommet seg helt etter, hadde Helen vært konstant på tå hev i tilfelle det skulle komme enda flere dårlige nyheter. Hun la mobilen til øret og hørte en stemme som sa: «Hvis ikke middag, hva med lunsj?»

«Hva i …? Hvordan i all verden har du fått nummeret mitt?» Hun kikket opp og fikk øye på ham der han sto på trappen foran hotellet, han stirret rett på henne.

«Ikke bli sint, men jeg fikk din venninne Annabel til å gi meg det. Jeg forklarte henne at det var et spørsmål om liv eller død.»

«Det blir din død om du fortsetter å plage meg på denne måten.»

Han lo. En ubekymret, selvsikker latter. «Det mener du ikke. Kom igjen, det koster deg ingenting å tilbringe en time eller to sammen med meg på en lunsj.»

«Jeg driver ikke med lunsjing.»

«Du drev med det i dag.»

«Det var for å gjøre Annabel en tjeneste.»

«Hva med å gjøre meg en tjeneste? Kanskje har du mer lyst til bare å ta en drink? Det kan umulig gjøre altfor vondt.»

I den tro at det ville være lettere å gi etter og la ham få viljen sin, sa hun ja til å møte ham uken etter. Antakelig var han den typen mann som begynte å kjede seg straks jakten var avsluttet, og så ville han la henne få være i fred. Men hun hadde feilbedømt ham, og fra da av kurtiserte han henne kraftig. Han bombarderte henne med gaver og blomster og til og med en ny bil etter at hun kom for sent til middag en kveld fordi den aldrende Peugeoten hennes hadde nektet å starte, og hun ble nødt til å ringe etter drosje. Et halvt år etter veldedighetslunsjen, da de var på ferie i Egypt og fløy over Nilen på en spesialbestilt varmballongutflukt, rakte han henne et glass sjampanje og en smaragdring, akkurat idet solen steg opp. «Helen Madison», sa han, «Jeg har jaktet på deg på alle mulige måter, vil du slutte å sno deg unna og si ja til å gifte deg med meg?»

Hun kastet et blikk bort mot de to unge egypterne som styrte ballongen, og forsøkte å late som de ikke var til stede ved dette intime øyeblikket, så sa hun: «Hvordan kan jeg avslå når du uttrykker det så romantisk?»

Vielsen fant sted i et privat kapell på eiendommen til et hotell i Nord-Yorkshire. De eneste gjestene var Annabel og hennes mann pluss Hunters eldste og beste venn Frank Maguire. Det eneste mennesket Helen hadde ønsket å ha der, var ute av stand til å komme – hennes eneste gjenlevende slektning; den dyrebare bestemoren Emma Madison.

Helen rykket til da det gikk opp for henne at Olivia Marchwood hadde avbrutt sin endeløse monolog for å stille et spørsmål. Hun spurte om Helen hadde tenkt på hva hun ville gjøre med hagen til den gamle prestegården. «Den bør ikke neglisjeres lenger nå», sa Olivia Marchwood. «Det er synd og skam at stakkars gamle Alice ikke kunne ta den med seg. Er du hagemenneske, Mrs. Madison-Tyler? Jeg vil fraråde deg å endre for mye på en gang. Man bør bo med en hage et par årstider før man graver noe opp.»

Helen ble grepet av en trang til å si at hun planla å rive opp hver eneste hekk og busk og deretter svi av det som var igjen, men sa i stedet: «Si Helen, er du snill. Og jeg er nok ikke stort til hagemenneske. På grunn av jobben og …» Hun kastet et blikk rundt i stuen på teppe- og stoffprøvene hun hadde vært i ferd med å gå gjennom før hun ble avbrutt, «fortsatt mye å gjøre med huset, er jeg redd hagen blir nødt til å vente en liten stund.»

«Jeg tilbyr meg mer enn å gjerne å hjelpe til og gi deg råd. Som jeg nevnte i sted, er jeg leder i Hageforeningen. Vi møtes en gang i måneden og har bestandig vært usedvanlig heldige med gjesteforedragsholdere. Forrige måned hørte vi om –»

«Gode gud, er klokken så mye?» avbrøt Helen idet uret på peishyllen beleilig nok begynte å slå – klokken var sju. På tide å ta grep. «Jeg er fryktelig lei for det, men jeg har et par viktige telefoner jeg er nødt til å ta.» Hun reiste seg.

Heldigvis – hvilket mirakel! – reiste gjesten seg fra sofaen, og før hun rakk å legge ut om enda et endeløst tema, førte Helen henne mot stuedøren, hallen og omsider inngangsdøren. Olivia Marchwoods avskjedsbeskjed var: «Ikke glem det jeg sa om å engasjere seg i det som skjer her i Swanmere. Tror du din mann kunne vært interessert i å engasjere seg i menighetsrådet? Jeg har nettopp gått av etter mange år der, så det er en ledig plass. Jeg sa til sognepresten at jeg hadde fått nok, så heretter fikk han pinadø klare seg uten meg. Jeg tør ikke tenke på hvordan han skal greie seg.»

Da hun vinket farvel til gjesten og lukket døren, var Helen temmelig sikker på at sognepresten i stillhet frydet seg over dette lykketreffet. Hun ristet på hodet ved tanken på Hunter som medlem av menighetsrådet og gikk ut på kjøkkenet.

I likhet med de fleste rommene i den gamle prestegården var kjøkkenet også fullstendig nyoppusset og helt moderne. Hunter hadde insistert på at mesteparten av arbeidet skulle gjøres før de flyttet inn, så nå gjensto bare innredningen av to soverom og et bad. Da de kjøpte huset, var kjøkkenet trangt og kjedelig, bare utstyrt med det absolutt nødvendigste, som antakelig var installert en gang på syttitallet. Det hadde vært en rusten, frittstående komfyr, sprukne linoleumsfliser, en kjøkkenvask i rustfritt stål, et par skap og benkeplater i imitert marmor, oppskrapte og med svimerker. Etter skjønnsom riving av en vegg var det nå både større og lysere, med kremhvite skapfronter, benkeplater i granitt, en dyp, keramisk vask og den største Aga-komfyren Helen noen gang hadde sett. Hun hadde ønsket seg en vanlig gasskomfyr, men Hunter hadde erklært at det var Aga eller ingenting. «Men de er så dyre», hadde hun innvendt. «De koster nesten like mye som et lite hus.»

«Helen, hvor mange ganger er jeg nødt til å forklare deg at penger ikke er noe problem?»

Hun låste opp de franske dørene og gikk ut. Der lente hun seg mot steinbalustraden og pustet dypt inn flere ganger som om hun ville skylle vekk Olivia Marchwood. Det var en praktfull kveld. Hagen lå badet i gyllent lys fra den synkende solen og fylte Helen med glede, til tross for sin bedrøvelige tilstand. Som hun elsket den! Plenen minnet mer om en eng, med løvetann og prestekrager strødd utover. Rododendronbuskene var i ferd med å blomstre, de rødmende knoppene var på bristepunktet. Hekkene, som burde vært klippet, hang trett med greinene. Blåklokker skimret under magnoliabusker med blankt bladverk. Og bortenfor det hele, bortenfor skogholtet med sølvstammet bjerk og hagtorn og en rad kastanjetrær, kunne hun i det fjerne se tårnet på den normanniske kirken. Etter at de hadde flyttet inn, hadde hun oppdaget at det var ringeøvelse med kirkeklokkene hver tirsdag kveld. Hun så for seg varme sommerkvelder med klokkeklangen rungende gjennom luften. Hun hadde ennå ikke hatt tid til utforsking, men hun visste at det gikk en svingete sti til kirken fra en port nederst i hagen.

Til tross for hva hun hadde sagt til Olivia Marchwood, var hun ikke så udugelig med hagearbeid som hun hadde antydet. Gleden overgikk nok ferdighetene, men hun visste nok til å innse at denne hagen kom til å trenge masse kjærlig pleie for å gjenoppstå i sin fordums prakt. Hun ble nødt til å finne en gartner, hagen var for stor til at hun kunne håndtere den alene. Hun ante ikke hvor mye en gartner kostet, ettersom hun aldri før hadde engasjert noen, men Hunter hadde sagt at hun skulle betale det det kostet. «Ikke noe budsjett-pirk», hadde han ertet henne med. «Bare få tak i den beste til å gjøre jobben.»

«Budsjett-pirket» som Hunter kalte det, var en gammel vane hun forsøkte å kvitte seg med, men det var ikke lett. Å snu på skillingen var like naturlig for henne som å puste. De siste seks årene hadde hun drevet sitt eget reisebyrå som spesialiserte seg på kulturreiser til de britiske øyer og Europa. Selv om det hadde vært tilstrekkelig til å holde kreditorene fra livet, hadde det aldri generert de store inntektene, og ansvaret for en pleietrengende bestemor gjorde at økonomien forble stram. Og så kom 11. september 2001 og forverret situasjonen ytterligere for henne. En stor andel av reisevirksomheten hadde vært rettet mot turister fra USA, og da de sluttet å reise, ble økonomien enda strammere.

På toppen av det hele ble det åpenbart at bestemoren trengte et annet pleietilbud. Helen hadde gjort sitt beste for å ta vare på henne, men de skjønte begge to at nå var pleiehjem den eneste realistiske løsningen. Bestemorens beskjedne hus ble solgt og pengene investert slik at avkastningen kunne betale for oppholdet på et pleiehjem av en type som Helen følte seg trygg på kunne ta vare på bestemoren. Men pleiehjemmet viste seg å være en katastrofe, og det gikk raskt nedover med bestemorens fysiske og psykiske helse. Det skar Helen i hjertet når hun så tristheten – og frykten – i ansiktet på bestemoren hver gang hun gikk etter å ha vært på besøk. Og som om dette ikke var nok, viste det seg at investeringen Helen hadde gjort med pengene fra salget av Emmas hus, ikke var så solid som hun hadde fått inntrykk av, og på grunn av den dårlige avkastningen på nåværende tidspunkt tapte hun penger fortere enn vann rant ut av en sikt. Det var en katastrofe. Alt hun satt igjen med, var sin egen bolig, et beskjedent rekkehus med tre soverom og en bitte liten inngjerdet hage. Og så, ut av det blå, dukket Hunter opp, og tilværelsen ble forandret.

Først da det var blitt alvor dem imellom, gikk det opp for Helen hvor velstående han faktisk var. En kliss ny Mercedes sportsbil med rosa sløyfe rundt panseret dukket opp foran huset henne og gjorde at hun måtte revurdere. Frem til da, når hun hørte på hva Annabel fortalte og så ham avbildet på sosietetssidene i Cheshire Life, i tillegg til en artikkel om at han var blitt kåret til årets forretningsmann i Nordvest-England, hadde hun trodd at han var det man ville kalle velstående. Da det gikk opp for henne at hun hadde undervurdert formuen hans noe helt sinnssykt, nektet hun å treffe ham mer. Da han presset henne til å oppgi en grunn, innrømmet hun at hun følte seg ukomfortabel med den store forskjellen i finansielle forhold. «Folk kommer bare til å tro at jeg er sammen med deg på grunn av pengene», sa hun.

«Og folk kommer til å si at jeg bare er sammen med deg fordi du er ung og ser fordømt godt ut ved siden av meg. Kom igjen, Helen, gi faen i hva andre synes. Hva så om jeg er mangemillionær, jeg ønsker å dele min suksess med deg. Er det noe galt i det? Burde jeg straffes fordi jeg er talentfull?»

Talentet hans hadde gjort det mulig for ham å etablere sitt eget varehus- og lagerfirma da han var i tjueårene, ved å tilby trygg lagring for både private og forretningsdrivende, og så utvide til firmaet var det største lagerselskapet i hele Storbritannia. Samtidig overlot han den daglige driften til sønnen Clancy mens han selv beveget seg videre til eiendomsmarkedet i utlandet, spesielt ferieleiligheter og fritidsboliger i Karibia, Florida, Spania og nå nylig i Dubai. For ikke lenge siden siterte økonomidelen i The Times ham med utsagnet: «Jeg har ingen tro på at de saktmodige skal arve jorden. Hadde den vært overlatt til de saktmodige, ville verden vært i en uholdbart sørgelig tilstand.»

Det var en av Hunters typiske selvsikre, rett-på-sak uttalelser. Men han hadde også en annen side, en overveldende sjenerøs side. Uten hans finansielle støtte ville hospicet i Crantsford uten tvil ha måttet stenge. Forlovelsesgaven hans til Helen, i tillegg til smaragdringen han hadde overrasket henne med i varmluftsballongen, og som hun bestandig følte seg litt beklemt av å ha på seg, hadde betydd mer for Helen enn noe annet. Han betalte slik at bestemoren kunne flyttes til det beste pleiehjemmet som kunne kjøpes for penger. Det medførte at hun slapp å selge det lille huset sitt i Crantsford. Hunter hadde bedt henne kvitte seg med det og sa at hun ikke trengte det lenger. Men hun vegret seg for å skille seg av med sitt gamle hjem og leide det ut til et ungt yrkesaktivt par.

Helen visste at hun kom til å takke Hunter resten av livet for det han hadde gjort. Ingenting hun gjorde, ville noen gang komme i nærheten av å tilbakebetale det hun følte hun skyldte ham.

Det gikk ikke lenge før hun innså at det var akkurat slik Hunter likte det.


Kapittel 3

Mer enn en uke hadde gått siden Orlando hadde rotet i søppelbøtten på kjøkkenet og fisket opp igjen brevet fra faren til Lucy. Nå lå det gjemt i kommoden på rommet hans mens han ventet på det rette øyeblikket til å gi det til Lucy. Han hadde tenkt å insistere på at hun for en gangs skyld skulle åpne noe Marcus Gray hadde sendt henne.

Orlando hadde kjent Lucy lenge nok til å vite hvorfor hun nektet å ha noe med faren å gjøre, og selv om han selv aldri hadde møtt fyren, kunne han ikke for at han syntes bitte litt synd på ham; hver eneste bursdag og jul uten unntak sendte han noe til Lucy, og hver eneste gang gikk det i søpla. Det var ikke godt å vite hva som var i konvolutten – et brev, eller kanskje en sjekk – men Lucys reaksjon var bestandig den samme; hun nektet plent å ha noe som helst med det å gjøre. Hun sa at faren bare opprettholdt farsen på grunn av plikt og skyldfølelse. For alt Orlando visste, kunne hun ha helt rett i det, men han hadde arvet sin egen fars syn på tilværelsen, og det var alltid å prøve å la tvilen komme folk til gode.

På alle andre områder var Lucy et av de mest positive og overbærende menneskene han kjente, og alltid morsom å være sammen med, men så snart temaet kom inn på foreldrenes skilsmisse, ble hun en helt annen person. Det var som om en tykk gardin gikk ned hver gang faren ble nevnt. Orlando ga Fiona Gray skylden for det. Eller Fiona Carrington, som hun het nå. Hun var unntaket fra regelen hans om å være overbærende med folk: Han greide ikke å være det med henne. Hun var det mest egoistiske og overflatiske mennesket han noen gang hadde møtt, men så var han jo forutinntatt. Moren til Lucy definerte alt og alle som enten «passende» eller «fullstendig upassende». Siden han «bare» var gartner, falt han så avgjort i sistnevnte kategori. Ifølge Lucy hadde moren falt fullstendig sammen i tiden etter at faren forlot dem, og det ble Lucy som i en alder av fjorten fikk ansvaret for å ordne alt. Hun snakket sjelden om den tiden, men han var villig til å vedde på at det var der det startet og Lucy lærte å hate faren sin.

Det begynte å bli sent. Orlando tømte tekruset den potensielle kunden hadde laget til ham, og samlet tankene om den forestående jobben – en liten, kliss ny (håndverkerne var fortsatt til stede i boligområdet) ikke opparbeidet hageflekk som eierne ønsket at han skulle forvandle til noe de hadde sett på tv. Han håpet han kunne få dem til å innse at et konsept med strenge geometriske linjer og en opphøyd platting med knallblå krukker med pyntegress var fullstendig passé. Helt forrige århundre, faktisk. Det han hadde tenkt å foreslå, var myke, buete linjer, bed i organisk form fremfor stiv og formell. Han ville bli nødt til å inngå kompromisser for å sikre seg oppdraget, men bare et stykke på vei; han måtte ta vare på integriteten sin. Lucy sa at integritet var vel og bra, men dersom den førte til at han sultet i hjel, hva var da poenget? «Poenget, Luce», svarte han da, «er at jeg mener alvor med det jeg gjør. Jeg vil at hagene jeg designer, skal bety noe. Utgjøre noe varig.»

Til tross for ertingen visste han at Lucy forsto ham. Og det faktum at hun knapt nok krevde ham for leie, var noe han bestandig kom til å være takknemlig for. I begynnelsen da han bodde hos henne, hadde han hatt vanskeligheter med å betale leien fordi oppdragene han fikk, var så ynkelig små, men hun hadde bare sagt at det ikke spilte noen rolle. Av og til steppet hun inn på fridagene sine når han ikke fikk tak i nok folk til jobben. Men i det siste hadde oppdragene økt, særlig den typen han holdt på med for øyeblikket – de enkle smør-på-brødet-oppdragene. Et nytt boligfelt var i ferd med å bygges i utkanten av landsbyen Swanmere, og etter at han hadde stukket brosjyrer i postkassen til alle de nyinnflyttete, hadde han sikret seg en jevn strøm av oppdrag. Et solid antall mennesker ønsket å betale ham for å skape noe individuelt til dem i stedet for å overlate det til et fantasiløst arbeidslag som utbyggeren engasjerte. Utfordringen var å styre kundene unna motepåfunnene de hadde sett på tv, som ofte fristet med planter som ikke passet. En hage var en levende, pustende enhet; den måtte behandles med ærbødighet og intelligens.

Han rullet sammen målebåndet, noterte de siste målene på grovskissen som han senere måtte tegne i riktig målestokk. Etter å ha lovet klienten at han skulle ta kontakt i løpet av en dag eller to, kjørte han hjem. Han tenkte igjen på bursdagshilsenen han hadde tatt opp fra søppelbøtten, og lurte på hvordan han skulle få Lucy til å åpne den. Tanken på å åpne den selv hadde slått ham, for å se hva slags melding faren hadde skrevet – om det ikke var noe mer enn «Gratulerer med dagen, Lucy», kunne han bare kaste den. Om ikke fyren gadd å ta seg bryet med å skrive noe mer enn det, så fortjente han å bli ignorert. Men hva om Marcus Gray var syk? Eller døende? Kunne Lucy leve med vissheten om at hun hadde nektet ham et siste og livsnødvendig ønske om gjenforening? Han ante ikke hvorvidt moren til Lucy noen gang hørte noe fra eksmannen, men dersom hun visste at han var syk, ville det ligne henne å holde det skjult for datteren.

Antakelig lot han bare fantasien løpe av med seg, og han hadde faktisk ikke noe med det, noe Lucy kjapt ville gjort ham oppmerksom på. Han kunne tydelig se henne for seg med hendene i siden mens hun betraktet ham med ikke-prøvdeg-uttrykket sitt.

Første gang han så henne, hadde hun hatt akkurat det ansiktsuttrykket. I tillegg hadde hun stripet, farget hår samlet midt oppå hodet så hun minnet om en flerfarget ananas, klumpete sko og tynne bein, og han lurte på hvorfor i all verden faren hans hadde gitt henne jobb, ikke minst fordi hun virket en smule klønete, veltet ting og dumpet inn i folk. Men han hadde allikevel vært glad for at faren hadde gjort det, for hun var et friskt pust på senteret. Den gangen virket alle de andre som jobbet på Meadowlands, som de var en million år gamle.

«Jeg går ut fra at det bare er en fase hun må gjennom», hadde faren svart da Orlando spurte ham ut om den nye deltidsansatte. «Jeg tenkte jeg skulle la tvilen komme henne til gode. Hun virker oppvakt.» Det var et klassisk eksempel på Hugh Fielding-metoden. Det varte ikke lenge før faren fikk rett: Lucy viste seg å være både kjapp og ivrig til å lære, og da hun erklærte at hun ville slutte på skolen, midtveis i avsluttende eksamen, hadde faren til Orlando tilbudt henne fulltidsstilling og muligheten til å følge et kurs i hagebruk på nærmeste universitet en dag i uken.

Klokken var halv sju da Orlando låste seg inn i Church View. En lapp på kjøkkenbordet opplyste at Lucy hadde dratt til parsellhagen. Hadde han ikke hatt så mye å gjøre, skulle han ha dratt dit han også, for å se om hun trengte hjelp eller bare hadde behov for selskap.

Lucy elsket å tilbringe tid i parsellhagen. Den lå på en åskam som skrånte mykt nedover – landsbyens høyeste punkt – og utsikten, som strakte seg mange kilometer utover landskapet som omga den, var nydelig. Det var ikke bare landskapet hun satte pris på, heller ikke følelsen av noe meningsfullt som bestandig dukket opp i henne hver gang hun kom dit, det var samholdet med alle de andre parsellhagedyrkerne hun satte pris på. Moren hennes mente det var det mest sjokkerende Lucy noen gang hadde gjort da hun fortalte at hun hadde søkt om og fått tildelt en parsell. Fiona forbandt det med arbeiderklassen, med folk i stoffkaps og tynnslitt bukse som ble holdt på plass med en hyssingbit i livet. Det var ikke noe passende sted for hennes veloppfostrete datter. Så feil hun tok! To lærere, en lege og en dommer hadde parseller der, alle sammen kvinner.

Da hun åpnet porten og vandret bortover den velstelte stien mot området som Church of England eide og som de leide for en slikk og ingenting, trakk Lucy inn duften av nyklippet gress. Hagtornens kremhvite blomster fikk luften til å dufte enda sterkere. Så snart hun kom til enden av stien, kunne hun se at den vanlige gjengen hadde rykket ut for å få mest mulig ut av det varme, tørre været. Gamlekara, som Lucy kalte dem, Joe, Bill og Dan, stelte sine plettfrie grønnsaksbed. De kastet seg bestandig over henne. Bill, som bare var syttifire år gammel, var den yngste av dem, og den første som oppdaget henne. Han ropte til de andre: «Her kommer hun, karer, vår egen Maidronning.»

Joe og Dan kom bort til dem. «Hvor er kjæresten, da?» spurte Joe, en vital syttiåtteåring med skjeggstubber på haken.

Det var en stående vits blant gamlekara at Lucy og Orlando var et par. De nektet å tro henne, uansett hvor energisk hun benektet fantasien deres.

«Han hadde ikke kommet hjem fra jobben da jeg dro», sa hun og jattet med, «men jeg la igjen en lapp til ham, så ikke innbill dere at dere kan prøve dere på meg slik dere pleier, for han kan komme hvert øyeblikk, og da får dere høre det.»

Joe lo. «Jeg har alltid syntes at han virker som den ubehagelig sjalu typen.»

Dan, den tauseste i gjengen, og den eldste i en alder av åttien, smilte til Lucy. «Trenger du hjelp til noe?»

«Takk skal du ha, Dan, jeg sier fra om det er noe.» Dan var den hun likte best av gjengen. Han var den første vennen hun hadde fått da de flyttet til Swanmere. Hun hadde skulket skolen en ettermiddag, og på jakt etter et sted å gå hadde hun vandret opp til parsellhagen. Han hadde snakket til henne, og før hun visste ordet av det, hadde hun fått en spade i hånden og hjalp ham med å grave ned noe illeluktende gjødsel. Da de var ferdig med jobben, hadde han vist henne hvordan man stakk jorbærplanteutløpere ned i jorden for å lage nye planter, og hvordan man sjekket bærene for gråskimmel. Han forklarte hvorfor han la halm under plantene – for å sikre luftsirkulasjon slik at muggen ikke skulle spre seg – og inviterte henne til å komme igjen om noen dager når jordbærene var perfekte til å spises. Det var Dan som hadde fått henne hekta på hagearbeid. Og det var Dan, uten egen familie, og på sitt eget stillferdige og beskjedne vis, som hadde tatt henne under sine vinger og sørget for at hun ikke gikk helt av sporet.

Lucy overlot til gamlekara å fortsette med å grave og krafse og fortsatte videre bortover stien, fulgte den rundt til høyre, til hun kom til sin egen parsell. Hun gikk en runde rundt den for å se etter ubudne gjester. På overflaten så det ut til at forholdsreglene hennes fungerte – blandingen av vann og oppvaskmiddel hun hadde dusjet de omkringliggende områdene med, hadde tatt knekken på bladlusene; stengene med tomflasker på toppen som skranglet i vinden, gjorde en utmerket jobb med å skremme bort kaninene, og ringene med steinfliser sammen med skåler med øl holdt den slimete fienden borte fra sitt saftige bytte. Naturen var en vidunderlig ting, men den trengte virkelig en hjelpende hånd innimellom.

Hun låste opp det lille plankeskuret som Orlando hadde hjulpet henne med å sette opp, og rynket brynene med tanke på den ubehagelige påminnelsen hennes egne ord ga henne. Hvor mange ganger hadde ikke moren hennes sagt mer eller mindre det samme til henne? «Om du bare kunne gjort litt mer ut av deg, kjære», pleide hun å si. En gang hadde hun sagt: «Ansiktet ditt er pent nok fra naturens side, men med litt større innsats kunne du ha vært vakker.»

«Men jeg har ikke lyst til å være vakker!» ropte Lucy til henne. «Aldri i livet!»

«Sludder. Selvfølgelig gjør du det. Alle jenter vil gjerne være vakre.»

«Ikke jeg! Jeg hater tanken på det. Og jeg hater deg.»

«Nei da, det gjør du ikke.»

«Slutt å fortelle meg hva jeg mener og ikke mener. Jeg hater, hater, hater deg!»

Det var en sånn grusom krangel som oppsto av ingenting, men økte til Lucy til slutt eksploderte. «Dessuten skulle jeg ønske jeg slapp å bo sammen med deg», hadde hun skreket. «Jeg skulle ønske jeg kunne bo hos pappa!»

Lucy hadde sett moren sint mange ganger – raseriutbruddene var helt lik hennes egne – men det neste som skjedde, kom helt overraskende på henne. Fiona ga henne en ørefik. Ikke bare én, men to. Smakk. Smakk. Da hun prøvde en tredje gang, smatt Lucy unna, men Fiona var ikke ferdig. «Så reis og bo hos ham, da!» hylte hun. «Hvis han er så jævla fantastisk, kan du bare pakke tingene dine og dra til ham. Om han vil ha deg, da. Og det vil han selvfølgelig ikke!»

Minnet var så skarpt og smertefullt at Lucy kunne kjenne hvordan det sved inni henne på nytt. Noen ganger var det vanskelig å si om det var moren eller faren som hadde påført henne mest smerte.
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